Intelligenz, Blatt 
für das Großherzogthum Pofen. 


Sntelligen⸗Comtoir im Posthause. 
Ne 64. Donnerſtag, den 15. gär 1838. 


Angekommene Fremden vom 13. Maͤrz. | 

Fräulein v. Hagn, Königl, Hof-Schaufpielerin, aus Breslau, l. in No. 
3 Halbdorf; Hr. Probſt Jankowski aus Bromberg, Hr. Kaufm. Sandberger aus 
Jutroſzyn, J. in No. 30 Walliſchei; Hr. Kaufm. Heſſel aus Schwerin a / W., Hr. 
Kaufm. Laskowicz aus Koſten, l. in No. 5 Saplehaplatz; Hr. Kaufm. Stauczew⸗ 
ski aus Golancz, Hr. Gutsb. Zawadzki aus Wierzbinkt, Hr. Gutsb. Brettkraycz 
aus Murakowo, l. in No. 38 Gerberſtr.; Hr. Gutsb. v. Swiniarski aus Kraſzewo, 
Hr. Gutsb. Laskowski aus Wierzchoczewo, Hr. Gutsb. v. Schlichting aus Sarbia, 
Hr. Gutsb. v. Wefiersfi aus Wagierskie, Hr. Paͤchter v. Swiniarski aus Debe, 
Hr. Kaufm. Heymann aus Szarnikau, l. in Ro. 4 Gerberſtr.; Hr. Gutsbeſitzer 
v. Wolſchlaͤger aus Slupi, Hr. Gutsb. v. Wilkonski aus Brody, Hr. Gutsb. v. Po⸗ 
tocki aus Glebokie, Frau Paͤchterin v. Suchodolska aus Samter, Hr. Wirthſchafts⸗ 
Commiſſ. Nichrebecki aus Brzuſtkowo, l. in No. 15 Dreitefir.; Hr. Kaufmann 
Günther aus Frankfurt a/ O., Hr. Gutsb. v. Lipski aus Uſarzewo, Frau Gutsb. 
v. Wilezynska aus Szoldry, l. in No. 1 St. Martin; Hr. Gutsb. v. Koſzutski 
aus Ryezywör, Hr. Pachter Jochimowiez aus Malolska, l. in No. 30 Vreslauer⸗ 
ſtraße; Hr. Kaufm. Lewi aus Dolzig, Sri Handelsmann Eiſenberg aus Rawicz, 
L. in No: 29 Judenſtraße. ; 


d . 
1) Bekanntmachung. Auf den Unz  Obwieszczenie, Na wniosek Kréi. 
trag des Königl. Land = Geſtüts Poſen klaczarni kraiowey w Poznaniu zapo- 
werden alle diejenigen unbekannten Glaus zy waig sie wszyscy wierzyciele nie- 
biger, welche 1 znaiomi, ktörzy: , 
1) an die Poſenſche Land⸗Geſtüts⸗Kaſſe 1) do kassy klaczarnéy kraiowey w 
aus der Zeit bis zum 1. Januar Poznaniu z czasu al do 1. Sty- 
1838, cania 1838 roku, 


o A a 


2) an die Poſenſche Land béckt 
Wirthſchafts-Amts⸗ Kaffe aus der 
„Hit bis zum 25. SEN, 


aus e Ae einem Rechtsgrunde Ansprüche 


zu haben vermeinen, aufgefordert, ſolche 
in dem auf den 6 Juli 1838 Vote 
mittags 10 Uhr vor dem Referendarius 
v. Pokrzywnicki in unſerm Inſtruktions⸗ 
Zimmer anberaumten Termine anzumel⸗ 
den, widrigenfalls fic. ihrer Anſprüche 
an die genannten Kaſſen verluſtig erklaͤrt 
und an die Perſon desjenigen verwieſen 
werden ſollen, mit dem ſi Losse 


haben. rof 


Poſen, den 1. März 1838. * op 
Königl. r cht. 


Erſte Abtheilung. it a EI 


sete vik at 


. 2 Sbdiktal⸗Citation. Das in der 
Stadt Bromberg unter No. 184 und 185, 
neuer Zählung sub No. 176 und 177 
belegene, dem Tiſchler Johann Adam 
Effa gehdrig geweſene Grundstück iſt ſub⸗ 
haſtirt. } 
Auf demſelben ſind Rubrica III.: 
No. 1. Einhundert und Sechs Thaler 
Zwei und zwanzig Silbergroſchen 


Sechs Pfennige fur die Geſchwiſter 


Dorothea und George Pfeiffer zu 
Bromberg aus einem Exdiviſions⸗ 
Megeffe vom 2. Mai 1777, und 

No. 2. ebendaſelbſt protestando, eine 
Darlehusſumme von Neunzig Tha⸗ 
lern für den Bürger Martin Sza⸗ 
kowski aus Schub in 

eingetragen. 


$”; 


3 


2) do kassy urtedowéy ekonomii 
klaczarnéy kraiowéy w Pozna- 
` miu z casu az do 25. Czerwca 


1837 roku, ei E 


z’iakiegokolwiek zrzödla pretensye 
mieé s3dza, aby takowe w terminie 
na dzieñ 6. Lipcar838 zrana o 
-godzinie 10tëy przed Ur, Referenda. 
ryuszem Pokrzywnicki w izbie in- 
Strukcyinéy nasady wyznaczonym pos 


dali, albowiem cid w.razie przeci. 


wnym za ulracaigcy pretensyi swych 


do kass wspomnionych uznani, i do 
osoby tego, 2 kim Jong odes 


stani zostang. wett geg 
Poznan, dnia de Mors 1838. 


Krol Liga Sad ziem spa 


I. Wydzi atu, 


Ee edyhtalay. 
w miescie Bydgoszczy dE No, 184 


a 185 teraz pod nowym No. 176 D 


nowi Adamowi Effa nalezala, sados 
¿wnie sprzedana zostala. ` 


Na téyZe po siadlo$ci sq Rubr, III. 
No» 1. sto szeSé talarów, dwadziescia 
i dwa srebrnych groszy, szes& 
En fenigów 2 dzialów z dnia 2. Ma- 
ja 1777 dla rodzenstwa Doroty. 
i Woyciecha Bee w mu 

> goszcey, 1 pod 
No. 2. tamze protestando summa po- 


Zyczna dziewie¢dziesigt talarów, 
dla obywatela Marcina Szakowe: 


skiego 2 Szubina 
zaintabulowane, 


Posiadtosé 


=" 
— 


Die Kaufgelder find zur Vefriedigung 
der eingetragenen "Gläubiger nicht zurei⸗ 
chend geweſen und die Erben des Buch⸗ 
binder Carl Teißner hier, fo wie deſſen 
Wittwe Johanne Charlotte geb. Backer, 
als letzte Percipienten, thellweiſe mit 
ihrer Kapitalsforderung und ſaͤmmtlichen 
Zinfen davon ausgefallen. 


Dieſe behaupten, daß die beiden vor⸗ 
gedachten Forderungen der Geſchwiſter 
Pfeiffer und des Burgers Szakowski 
durch Zahlung getilgt worden; es haben 
aber ſo wenig die darüber ausgeſtellten 
Urkunden und Quittungen beſchafft, als 
die eingetragenen Gläubiger reſp. deren 
Erben ausgemittelt werden koͤnnen, und 
ſie haben daher Behufs ihrer Befriedi⸗ 
gung auf oͤffentliches Aufgebot der beiden 
gedachten Poſten von Einhundert Sechs 
Thalern Zwei und zwanzig Silbergroſchen 
angetragen. * ae 


Es werden demgemäß alle diejenigen, 
welche auf die gedachten eingetragenen 
Kapital⸗Forderungen aus irgend einem 
Grunde Anſpruch zu haben glauben, mas 
mentlich die Geſchwiſter Dorothea und 
George Pfeiffer, fo wie der Bürger Szu⸗ 
kowski und deren Erben, Ceſſionarien 
oder die ſonſt in ihre Rechte getreten ſind, 
hierdurch aufgefordert, ihre etwanigen 
Anſprüche innerhalb dreier Monate, ſpaͤ⸗ 
teſtens aber in dem vor dem Deputirten 
Referendarius Wißmann im Locale des 
unten genannten Gerichts auf den 14. 


— 
Summy kupne niewystarczyty na 
zaspokoienie zaintabulowanych wie- 

raycieli, i sukcessorowie introligatora 

'Karóla Teissner tu sid, 3 tego2 
'wdowa Joanna Szarlotta 2 domu 
Becker jako ostatni pereypienci cze- 
scig z swolg kapitalng nalezytosecig i 

2 wszelkiemi procentami 2 kapitalu 

wypadli. ERE 

Ciz zapewniaig iz obydwa poprze- 
duio wymienione naleZyto$cirodzeñ - 
stwa Pfeiffer i obywatela Szakowskie- 
go przez wyplatg uiszezone zostaly, 
lecz gdy ani dokumentów ani kwitów 
na te nalezytoSct wystawione dosta- 
wié, ani tez zaintabulowanych wie- 
«rzycieli respective tychZe sukcesso- 
row wysledzié nie moga, zatem kon- 
cem ich zaspokoienia na publiczne 
obwieszczenie tychze dwóch wspo- 
mnionych mieysc sto szesé talarów 
-dwadziescia dwa srebrnych groszy 
szesé fenigów, i daiewigédziesigt ta- 
larów wniesli. : 
Wzywamy przeto wszystkich tych, 
którzy do wspomnionych zaintabulo- 
wanych kapitalnych. nalezytoSci z ia- 
kiego bad? powodu pretensye ro$ció 
zamyslaig, mianowicie rodzenstwo 
“Dorote i Woyciecha Pfeiffer iako tez 
obywatela Szakowskiego i tychZe suk. 
sessoréw, cessyonaryuszów, lub tych 
ktorzy wich prawa wstapili, aby swe 
pretensye w przeciggu trzech miesig- 
cy, a naypöZniey w terminie przed 

Deputowanym Referendaryuszem 

Wissmann w lokalu nizéy wyrazo» 


x 


an SO ee: 


Juli 1838 Vormittags um 10 Ahr 
angeſetzten Termine anzumelden und zu 
beſcheinigen, widrigenfalls die ſich Nicht: 


meldenden mit ihren Anfprüchen auf die 


gedachten eingetragenen Forderungen aus⸗ 
geſchloſſen und ihnen deshalb ein ewiges 
Stillſcheigen auferlegt werden wird. 


Bromberg, den 17. Januar 1838. 


Koͤnigl. Preußiſches Lands unb 
Stadtgericht. 


3) Nothwendiger Verkauf. 
Land- und Stadt⸗Gericht zu 
Santer, x 
Das zu Grabowiec belegene, den Zo: 
bann Wilhelm Kubeſchen Eheleuten ge⸗ 


boͤrige Mühlengrundftüc, abgeſchätzt auf 


7437 Rthir. 10 far. 8 pf. zufolge der, 
nebſt Hypothekenſchein und Bedingungen 
in der Regiſtratur einzuſehenden Taxe, 
ſoll am 24. September e, Vormittags 
11 Uhr an ordentlicher Gerichtsſtelle 
ſubhaſtirt werden. 


Die dem Aufenthalte nach unbekann⸗ 
ten Glaubiger: ö 


1) die Johanna George und Barbara 


Eliſabeth Kubeſchen Eheleute event. 


deren Erben und Nachfolger, und 
2) die Ludwig Luͤckſchen Erben, 
U q £33 


werden hierzu öffentlich vorgeladen. 
Samter, den 9, Februar 1838. 


nego Sadu dnia 14. Lipea 1838 
przed poludniem o godzinie. 1 otéy 
«wyznaczonym zameldowali, i po. 
Swiadeayli, gdyZ w razie przeciwnym 
niestawaigcy a swemi pretensyami na 
zaintabulowane wspomnione nalezy- 
toSch wylzczoném, i wieczne mu w 
tym wzgledzie milczenie nakazaném 
zostanie, : 

Buydgoszez, d. 17. Styeznia 1838. 
Krol. Pruski Sad Ziemsko. - 

Mieyski. 


Sprzedaz honieczna. 
Sad Ziemsko- mieyski 
w Szamotulach, 

Grunt miynarski w Graboweu po- 
tozony, a do Jana Wilhelma Kube 
mallonków praynalezgey sig, osza. 
cowany na 7437 Tal. 10 sgr. 8 fen, 
wedle taxy, mogacéy byé przeyrza- 
néy wraz zwykazem hypotecznym i 
warunkami w Registraturze, ma byé 
dnia 24. Wrzesnia r. b. przed 
poludniem o godzinie 11téy w miey- 
scu zwyklém posiedzen sadowych 
sprzedany. 

Niewiadomi z pobytu wierzyciele, 
iako to: , 

1) Jan Jerzy i Barbara Elzbieta 
Kube maldonkowje event, ich 
sukcessorowie i nastepcy, 

2) pozostali po Ludwiku. Lueck 
sukcessorowie, 

‚zapozywaigsie ninieyszém publicznie. 
Ssamotuly, Ania 9. Lutego 1838. 
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4 Wothwendiger Verkauf 
Lands und Stadtgericht zu 
Sam te.. 
Das zu Pinne sub No. 11. belegene, 


den Farber Düͤmmlerſchen Eheleuten gr: 


hoͤrige Grundſtück, abge auf 112 
st 10 Sgr. zufolge a Atteſt 
über den Realzuſtand und Bedingungen 
in der Regiſtratur einzuſehenden Taxe, 
ſoll am 25 ſten Juni c. Vormittags 10 
Uhr an ordentlicher Gerichtsſtelle ſubha⸗ 
ſtirt werden. 


Alle unbekannten Realprätendenteit wer⸗ 
den aufgeboten, ſich bei Vermeidung der 
Prdclufion fpateftens in dieſem Termine 
zu melden. 

Samter, den 9. Februar 1838. 


5) Mothwendiger Verkauf. 
Land⸗ u nd Stadtgericht Au ` 
Samter. A 
Das zu Obrzycko sub No. 138 bele⸗ 
gene, zum Nachlaß der Samuel und Ca⸗ 
roline Lichtenſteinſchen Eheleute gehoͤrige 


Grundſtück, abgeſchͤͤtzt auf 1080 Rehr. 


zufolge der, nebſt Hypothekenſchein und 


Bedingungen in der Regiſtratur einzu⸗ 
ſebenden Taxe, ſoll am 25. Mai 1838 
Vormittags 11 Uhr an ordentlicher Gee 
richtsſtelle ſubhaſtirt werden. 

Samter, den 24. Januar 1838. 


D 


5 Sprzedaz honieczna. 
Sad Ziemsko-mieyski 
e Szamotutach. 

Grunt pod No. 11 w Pniewach. 
poleZony a do farbierzy Diimmler 
malZonköw nalezgcy sig, oszacowa- 
ny na 112 Tal. 1o sgr. wedle taxy, 
mogacéy byé przeyrzanéy wraz zwy- 
kazem poloZenia realnych wierzycieli 
i warunkami w Registraturze, ma byé 
dnia 25. Czerwcar. b. przed po- 
ludniem o godzinie 11téy w mieyscu 


-zwyklém posiedzen sadowych sprze- 


dans, 

Wszyscy niewiadomi pretendenci 
‚realni wzywaig sig, azeby sig pod 
uniknieniem prekluzyi zglosili nay- 
pózniéy w terminie oznaczonym. 

Szamotuly, dnia 9. Lutego 1838. 


Sprzedaz honieczna.. 

d Ziems ko- mieys ki 
f W Szamotutach.. 

Grunt w Obrzycku pod No. 138 
polozony, a do pozostalosci Samuela 
i Karoliny Lichtenstein malzonkow 
przynalezacy sig, oszacowany na 
1080 Tal, wedle taxy, mogacéy byé 
przeyrzanéy wraz z wykazem hypo- 
tecznym i warunkami w Registratu- 
rze, ma byé dnia 25. Maja 1838 
przed potudniem o godzinie 1ftey 
w mieyscu zwyklém posiedzen sgdo- 
wych sprzedany. 

Szamotuly, d. 24. 


Sa 


Stycznia 1838. 
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6) Der Wirthſchafts⸗Dlirector Heinrich 


Rothe und deſſen Ehefrau Victoria Ludo⸗ 


vica geborne Zatorska aus Guzow bei 
Warſchau, haben nach erreichter Groß⸗ 
jaͤhrigkeit der Letzteren, die Gemeinſchaft 


der Güter und des Erwerbes ausgeſchloſ⸗ 


ſen, welches hierdurch zur offentlichen 
Kenntniß gebracht wird. 
NRawicz, am 9, Februar 1838. 
Koͤnig l. Preuß. Lands und Stadt⸗ 
Gericht. 


Podaie ge ninieyszém do publ. 
cznéy wiadomosci, Ze Henryk Rethe 
Dyrektor Ekonomyi i malzonka tegoz 


Wiktorya Ludowika 2 Zatorskich z 


Guzów pod Warszawa, stawszy sie 
ostatnia pelnoletnig, wspdlnosé ma- 
igtku i dorobku wylgezyli. 
Rawicz, dnia 9, Lutego 1838. 
Krol, Pruski Sai Ziemsko- 
1 Mieyski. : , 


7) Bekanntmachung. Den unbe⸗ 
kannten Glaͤubigern des am 30. April 
1827 zu Smogulsdorf bei Exin verſtor⸗ 
benen Paͤchters Stanislaus v. Jaſienski 
wird hierdurch die bevorſtehende Theilung 
ſeiner Verlaſſenſchaft bekannt gemacht, 
mit der Aufforderung, ihre Anſpruͤche 
binnen 3 Monaten beim Königl. Lande 
und Stadtgerichte zu Schubin als Nach⸗ 
laß⸗Regulirungs-Behoͤrde anzumelden, 
widrigenfalls fie damit nach $, 137. Th. 
J. Tit. 17. des Allgemeinen Landrechts 


an jeden einzelnen Miterben nach Ver⸗ 


haͤltniß ſeines Erbantheils werden ver⸗ 
wieſen werden. 
Rogaſen, am 7. März 1838. 
Die Stanislaus o. Jaſienski⸗ 
; ſchen Erben. 


Obwieszezenie, Niewiadomi wie- 
rzyciele zmarlego w Smoguleckiéy 
wsi pod Kcynig dnia 30. Kwietnia 
1827 dzierzawcy Stanislawa Jasien- 
skiego uwiadomiaig sie ninieyszem o 
nadchodzgcym podziale pozostatoge; 
iego, z tém wezwaniem, aby preten. 
sye swoie w przeciagu trzech mie. 
sigcy w Królewskim Sadzie Ziemsko- 
mieyskim w Szubinie, ktéry pozo- 
stalosé reguluie, podali, inaczey z 
takowemi w skutek $. 137. Czeéé I, 
Tyt. 17. praw. powsz. kraj. do ka2de- 
go z wspólsukcessorów oddzielnie w 


‘miarg schedy lego odestanemi beda. 


Rogozno, dnia 7. Marca 1838. 
Sukcessorowie po Stanis la wie 
Jasienski m. 


` EE E DES ; ä — AAS 


— 527 — 


8) Von den vorzüglichſten Staͤhren und Mutter⸗Schaafen, beides aus Zwey⸗ 
brodty mittelſt forgfaltiger Paarung erzeugte, ſtreng nur die ausgezeichnetſten aus⸗ 
gewählte, vollkommen geſunde und aus einer, bekanntlich von jeder erblichen 
Krankheit freien Schäferei entfproffene Stähre ſtehen in Tuchorze, 22 Meilen von 
Gratz, 1 Meile von Wollſtein, für ſpezielle billige Preiſe vom 21. März 1838 
an táglid) ¿um Verkauf. v. Kottwitz. 


9) In dem, an der Buͤttel- und Klofter- Straße No. 245/16 belegenen Eck 
hauſe, iſt eine Treppe hoch eine Wohnung von 5 Piecen, Kuͤche, Bodenkammer 
und Kellerraum, und par terre ein zur Reſtauration, Material = oder Liqueur = Las 
den beſonders geeignetes Local nebſt einer Wohnung mit Kuͤche und Keller vom 1. 
April d. J. zu vermiethen. Das Naͤhere beim Seilermeiſter P. Veit No. 103/3. 
Breiteſtraße. 


x 


10). Ein fader Wigling hat unter meinem Namen in die geftrige Zeitung eine 
Einladung zum Tanzvergnügen einruͤcken laſſen, wozu Eintrittskarten zu 5 fgr. im 
Reiſſigerſchen Hauſe 2 Treppen hoch zu haben ſeien. Ich habe indeß niemals an 
fo etwas gedacht, und iſt dieſe Anzeige wahrſcheinlich nur von kleinlicher Rachſucht 
eingegeben worden, da ich eine Privatgeſellſchaft zu einem Ball vereint habe, wo 
der Verfaſſer ſolcher Plattheiten gewiß keinen Zutritt findet. f 
Dies zur Vorbeugung von Mißverftändniffen, zugleich aber ſichere ich 
demjenigen eine Belohnung von 10 Rthlr. zu, der mir den Urheber dieſes 
Unfugs dergeſtalt anzeigt, daß ich denſelben zur Verantwortung zu ziehen 
pefmag. : ; Sf. Koͤnigsberger. 
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